
 

 

 

 

UNIVERSIDADE ESTADUAL DE SANTA CRUZ – UESC 

 
Grupo de Estudos “Argumentação em Segunda Língua” - 2020.2 
 
Local, data e horários: 
Carga horária: 42 horas (14h encontros + 28h leitura) 
Encontros pelo Google Meet: meet.google.com/rzg-tvam-ufv 

Às sextas-feiras, das 14h às 16h, de 14/08 a 25/09 
 
Coordenador: Eduardo Lopes Piris 
 
Participantes: Mirélia Ramos Bastos Marcelino James Rocha Smith 
 Bruno Bomfim Vieira  Ana Alba Nascimento Palmeira 
 Lívia Vinhas de Souza Almeida  
 
Objetivo: 
 Proporcionar às/aos integrantes do grupo a leitura de textos que fundamentam os estudos sobre retórica e 

argumentação no ensino de segunda língua, para que possam elaborar e desenvolver seus projetos de 
pesquisa em nível de graduação (iniciação científica) e pós-graduação (mestrado). 
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